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"Asking for the Time 3"

Portuguese transcript:
"Andreia: Foste à casa da Zany?
Matondo: Fui à casa da Zany... Tenho um problema; queria muito que ela me ajudasse. Só que... sei lá, a Zany também nunca está em casa, 'tá a ver? Agora não sei o que fazer.
Andreia: É só tu teres paciência, né?
Mena: Boa noite.
A & M: Boa noite.
Mena: Olha, diz-me só que horas são, por favor?
Andreia: Olha, são nove e dois minutos agora.
Mena: Yá. Estava atrasado. Obrigado então, yá?
Andreia: Yá, foste à casa dela?
Matondo: Fui à casa dela..."


English translation:
"Andreia: Did you go to Zany’s home?
Matondo: I went to Zany’s...I’ve got a problem; I really wanted her to help me. But…I don’t know, Zany is never at home, you know? I don’t know what to do now.
Andreia: You just have to have patience, right?
Mena: Good evening.
Andreia &
Matondo: Good evening.
Mena: Look, just tell me what time it is, please?
Andreia: Look, it’s two minutes past nine now.
Mena: Okay, it was delayed. Thanks, then, okay?
Andreia: Okay, did you go to her place?
Matondo: I went to her place…"
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